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ZAKAŻENIA SĄ POWAŻNYM POWIKŁANIEM PO ZABIE-
GU WSZCZEPIENIA ZASTAWKI

Wszczepienie zastawki komorowo-otrzewnowej stanowi 
podstawową opcją leczenia pacjentów z wodogłowiem, 
jednak powikłania tego zabiegu są stosunkowo częste i 
uciążliwe zarówno dla pacjentów i ich bliskich, jak  
i neurochirurgów.

Pacjent i jego bliscy postrzegają każdą operację mózgu 
jako bardzo wymagający zabieg. Ciężkie i potencjalnie 
zagrażające życiu powikłania mogą potęgować obawy 
związane z leczeniem chirurgicznym. Jednym z najczęst-
szych i potencjalnie poważnym powikłaniem leczenia 
wodogłowia jest zakażenie zastawki [1]. Powikłanie może 
wystąpić zarówno u pacjentów pediatrycznych, jak  
i u dorosłych, i może negatywnie wpływać na jakość 
życia, funkcje poznawcze i wskaźniki przeżycia [2].

Zakażenia zastawki najczęściej wymagają usunięcia 
zastawki, antybiotykoterapii i wszczepienia nowej 
zastawki [2].

XABOXABO®®

ZAKAŻENIE ZASTAWKI – POWAŻNE POWIKŁANIE PO ZABIEGU WSZCZEPIENIA ZASTAWKI

	 Zakażenie bakteryjne zastawki jest jednym z najczęstszych 

powikłań operacji wszczepienia zastawki i występuje  

u 7-15% pacjentów z wodogłowiem [3].



3

SKUTKI ZAKAŻENIA ZASTAWKI

Zakażenia zastawki mogą mieć poważne skutki dla 
pacjenta: Wiążą się ze zwiększonym ryzykiem dalszych 
powikłań, takich jak napady padaczkowe, opóźnienie w 
rozwoju psychoruchowym i uszkodzenie zastawki, które 
wpływają na podwyższenie wskaźników chorobowości 
i śmiertelność [6–9]. Usunięcie zakażonej zastawki, 
antybiotykoterapia i ponowne wszczepienie zastawki 
oznacza dwa dodatkowe zabiegi, co jest ogromnym 
obciążeniem zarówno dla pacjenta, jak i jego rodziny.

Zakażenia zastawek drastycznie zwiększają obciążenie 
pracą neurochirurgów, a w najgorszym przypadku 
wymagają dodatkowych nieplanowanych operacji.

Powtarzające się zakażenia zastawki generują wysokie 
koszty po stronie szpitala i mogą wpływać na reputację 
szpitala. Koszty leczenia jednego dorosłego pacjenta z 
zakażeniem zastawki wynoszą około 50 000 $ i mogą 
być jeszcze wyższe u pacjentów pediatrycznych [10].

 Usunięcie zakażonej zastawki i wszczepienie nowej zastawki 

jest ogromnym obciążeniem dla pacjentów i ich rodzin oraz 

oznacza duże straty finansowe dla szpitala [10].

Niższe wskaźniki przeżycia 

Obciążenie emocjonalneDłuższe leczenie 

Wysokie koszty
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PRZYCZYNY ZAKAŻEŃ BAKTERYJNYCH ZASTAWKI

Główną przyczyną zakażeń zastawki są bakterie Gram-
dodatnie, m.in. Staphylococcus spp [4]. Zakażenia często 
występują w ciągu pierwszego miesiąca po operacji [5].

XABOXABO®®

DODATKOWA OCHRONA PRZED ZAKAŻENIAMI

Bakterie Gram-
dodatnie
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Bakterie Gram-
ujemne
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Gronkowce 
nieokreślone

	 Patogeny Gram-dodatnie wywołują 73% wszystkich 

zakażeń bakteryjnych [11].
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PROFILAKTYKA ZAKAŻEŃ ZASTAWKI

Stosowanie cewników nasączonych antybiotykami może 
zapobiec nawet dwóm trzecim przypadków zakażeń 
zastawki [11], co przekłada się na mniejsze obciążenie 
pacjenta i poprawę wyników leczenia. Brak dodatkowych 
hospitalizacji i zabiegów operacyjnych wpływa korzystnie 
na stan pacjenta i tolerancję leczenia. Neurochirurdzy, 
którzy nie muszą leczyć czasochłonnych powikłań, mogą 
skupić się na kolejnych przypadkach i tym samym pomóc 
większej liczbie pacjentów.

Profilaktyka zakażeń ma również wpływ na wskaźniki 
finansowe, ponieważ oznacza obniżenie kosztów 
związanych z pierwszym wszczepieniem zastawki o 
odpowiednio 42 125 USD i 230 390 USD u pacjentów 
dorosłych i dzieci w przeliczeniu na 100 przypadków [10].

Profilaktyka zakażeń zastawki może zatem przyczynić 
się do obniżenia kosztów ponoszonych przez szpitale i 
cały system opieki zdrowotnej. Ponadto można uniknąć 
kolejnych operacji, by w ten sposób odciążyć personel 
szpitala. Zaoszczędzony czas i mniejszy stres pozwalają 
neurochirurgom poświęcić więcej uwagi poszczególnym 
pacjentom, co niewątpliwie wpływa na poprawę 
indywidualnego leczenia.

W nowym impregnowanym antybiotykami cewniku 
MIETHKE XABO zastosowano chlorowodorek klindamycyny 
i ryfampicynę w wyważonych proporcjach, w celu 
skutecznego zwalczania bakterii Gram-dodatnich [12].
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XABOXABO®®

TRWAŁE EFEKTY I WYGODNA OBSŁUGA

XABO - ŁAGODNA STERYLIZACJA, ZOPTYMALIZOWANA KINETYKA 
UWALNIANIA

Wyjściowe nasycenie XABO antybiotykami udaje się zachować dzięki 
delikatnemu procesowi sterylizacji. Ponadto cewnik XABO jest dostar-
czany w specjalnie zaprojektowanym, kompletnym opakowaniu, które 
do minimum ogranicza degradację produktu [13], zapewniając dłuż-
sze utrzymanie cewnika nasączonego antybiotykiem w doskonałym 
stanie. Pacjenci mogą odnieść korzyści ze zoptymalizowanej kinetyki 
uwalniania antybiotyków z cewniku XABO: antybiotyki są uwalniane 
w sposób ciągły przez co najmniej 38 dni po implantacji [14], zatem 
aktywność przeciwdrobnoustrojowa XABO obejmuje okno czasowe, 
w którym pacjent jest najbardziej narażony na zakażenie [1, 15-17]. 
Dzięki zastosowaniu chlorowodorku klindamycyny i ryfampicyny o 
wysokiej mocy można uwalniać niskie dawki antybiotyków, co zapo-
biega reakcjom alergicznym i minimalizuje ryzyko wykształcenia 
oporności. 

XABO  - ŁATWA OBSŁUGA, WYGODNE PRZECHOWYWANIE

Cewniki XABO zaprojektowano w taki sposób, aby uprościć transport 
i przechowywanie wyrobu: Delikatny proces sterylizacji i bezpieczne 
opakowanie sprawia, że cewnik można przechowywać przez okres 
do 36 miesięcy, a wyrób jest odporny na temperatury do 30°C bez 
utraty żadnych właściwości [18].].
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   Cewniki XABO są jedynymi cewnikami 
impregnowanymi antybiotykami przeznaczo-
nymi do leczenia wodogłowia o trwałości do 
36 miesięcy. Upraszcza to praktykę kliniczną 
i stosowanie wyrobu przez lekarza.

MIESIĘCY
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XABOXABO®®

HOLISTYCZNE LECZENIE WODOGŁOWIA

   XABO  zapewnia długotrwałe działanie 
przeciwdrobnoustrojowe, łatwą 
obsługę, wygodne przechowywanie 
i doskonale pasuje do wszystkich 
naszych innowacyjnych zastawek 
MIETHKE.
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System zastawkowySystem zastawkowy XABO XABO® ® M.blueM.blue®® / M.blue plus / M.blue plus®®

ZE ZBIORNICZKIEM KONTROLNYM DO STOSOWANIA U PACJENTÓW PEDIATRYCZNYCH

· Zawór antysyfonowy M.blue z wbu-
dowanym ZBIORNICZKIEM KON-
TROLNYM dla pacjentów pediatrycz-
nych i z cewnikiem dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z man-
drynem wprowadzającym i nakładką 
antyzałamaniową pediatryczną 
(13 mm)

  M.blue XABO - KONFIGURACJA

Nr art. Zastawka Jednostka grawitacyjna **

FX815A 0 cmH2O 0 - 40 cmH2O

FX816A 5 cmH2O 0 - 40 cmH2O

FX817A 10 cmH2O 0 - 40 cmH2O

FX818A 15 cmH2O 0 - 40 cmH2O

250 mm

16.6 mm 1200 mm14 mm 13 mm

*pediatryczny ZBIORNICZEK KONTROLNY

· Zawór antysyfonowy z zastawką pro-
gramowalną M.blue z wbudowanym
ZBIORNICZKIEM KONTROLNYM 
dla pacjentów pediatrycznych 
i z cewnikiem dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z man-
drynem wprowadzającym i nakładką 
antyzałamaniową pediatryczną 
(13 mm)

  M.blue plus XABO   - KONFIGURACJA

Nr art. Zastawka *** Jednostka grawitacyjna ** 

FX819A 0 - 20 cmH2O 0 - 40 cmH2O

250 mm

16.6 mm 1200 mm14 mm 17 mm13 mm 13 mm

* Dodatkowy zawór na wlocie ZBIORNICZKA KONTROLNEGO przeznaczonego dla pacjentów pediatrycznych umożliwia przepompowywanie płynu 
mózgowo-rdzeniowego wyłącznie w kierunku drenu, aby zachować kontrolę zarówno dystalnego odcinka drenu, jak i cewnika komorowego.

Łącznik: do = 1.9 mm
M.blue: h = 4.2 mm 
proGAV 2.0: h = 4.5 mm 
Cewniki: di = 1.2 mm
              do = 2.5 mm

** wstępne ustawienie 20 cmH2O
*** wstępne ustawienie 5 cmH2O
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System zastawkowySystem zastawkowy XABO XABO® ® M.blueM.blue®® / M.blue plus / M.blue plus®®

Z PEDIATRYCZNYM ZBIORNICZKIEM DOOTWOROWYM

· Programowalny zawór antysyfonowy 
M.blue z wbudowanym cewnikiem 
dystalnym XABO

· Pediatryczny ZBIORNICZEK 
DOOTWOROWY z wbudowanym 
cewnikiem dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z mandry-
nem wprowadzającym

· Programowalny zawór antysyfonowy z 
zastawką programowalną M.blue plus
z wbudowanym cewnikiem dystalnym 
XABO

· Pediatryczny ZBIORNICZEK 
DOOTWOROWY z wbudowanym 
cewnikiem dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z mandry-
nem wprowadzającym

  M.blue XABO - KONFIGURACJA

Nr art. Zastawka Jednostka grawitacyjna **

FX835A 0 cmH2O 0 - 40 cmH2O

FX836A 5 cmH2O 0 - 40 cmH2O

FX837A 10 cmH2O 0 - 40 cmH2O

FX838A 15 cmH2O 0 - 40 cmH2O

  M.blue plus XABO   - KONFIGURACJA

Nr art. Zastawka *** Jednostka grawitacyjna ** 

FX839A 0 - 20 cmH2O 0 - 40 cmH2O

180 mm

1200 mm16.6 mm

200 mm14 mm

17 mm 16.6 mm 1200 mm

180 mm

200 mm14 mm

*pediatric  SPRUNG RESERVOIR

13 mm

* Dodatkowy zawór na wlocie ZBIORNICZKA DOOTWOROWEGO przeznaczonego dla pacjentów pediatrycznych umożliwia przepompowywanie płynu mózgowo-
-rdzeniowego wyłącznie w kierunku drenu, aby zachować kontrolę zarówno dystalnego odcinka drenu, jak i cewnika komorowego.

Łącznik: do = 1.9 mm
M.blue: h = 4.2 mm 
proGAV 2.0: h = 4.5 mm 
Cewniki: di = 1.2 mm
                 do = 2.5 mm

** wstępne ustawienie 20 cmH2O
*** wstępne ustawienie 5 cmH2O
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180 mm

200 mm20 mm

1200 mm16.6 mm

System zastawkowySystem zastawkowy XABO XABO® ® M.blueM.blue®® / M.blue plus / M.blue plus®®

ZE ZBIORNICZKIEM DOOTWOROWYM

· Programowalny zawór antysyfono-
wy M.blue z cewnikiem dystalnym 
XABO

· ZBIORNICZEK DOOTWOROWY 

z cewnikiem dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z mandry-
nem wprowadzającym

· Programowalny zawór antysyfonowy z 
zastawką programowalną M.blue plus
z wbudowanym cewnikiem dystalnym 
XABO

· Cewnik komorowy XABO z man-
drynem wprowadzającym i nakładką 
antyzałamaniową pediatryczną 
(13 mm)

  M.blue XABO - KONFIGURACJA

Nr art. Zastawka Jednostka grawitacyjna **

FX840A 0 cmH2O 0 - 40 cmH2O

FX841A 5 cmH2O 0 - 40 cmH2O

FX842A 10 cmH2O 0 - 40 cmH2O

FX843A 15 cmH2O 0 - 40 cmH2O

  M.blue plus XABO - KONFIGURACJA

Nr art. Zastawka *** Jednostka grawitacyjna ** 

FX844A 0 - 20 cmH2O 0 - 40 cmH2O

17 mm 16.6 mm 1200 mm

180 mm

200 mm20 mm

*SPRUNG RESERVOIR

13 mm

* Dodatkowy zawór na wlocie ZBIORNICZKA DOOTWOROWEGO umożliwia przepompowywanie płynu mózgowo-rdzeniowego wyłącznie w kierunku drenu, aby 
zachować kontrolę zarówno dystalnego odcinka drenu, jak i cewnika komorowego.

Łącznik: do = 1.9 mm
M.blue: h = 4.2 mm 
proGAV 2.0: h = 4.5 mm 
Cewniki: di = 1.2 mm
                 do = 2.5 mm

** wstępne ustawienie 20 cmH2O
*** wstępne ustawienie 5 cmH2O
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250 mm

17 mm 12 mm 1200 mm14 mm

System zastawkowySystem zastawkowy XABO XABO®® proGAV proGAV®®

Z PEDIATRYCZNYM ZBIORNICZKIEM KONTROLNYM

· Zastawka proGAV 2.0 z wbudowa-
nym pediatrycznym ZBIORNICZ-
KIEM KONTROLNYM i cewnikiem 
dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z man-
drynem wprowadzającym i nakładką 
antyzałamaniową pediatryczną (13 
mm)

KONFIGURACJA STANDARDOWA

Nr art. Zastawka  ** Jednostka grawitacyjna

FX609A 0 - 20 cmH2O 20 cmH2O

FX610A 0 - 20 cmH2O 25 cmH2O

DOSTĘPNE INNE KONFIGURACJE

Nr art. Zastawka  ** Jednostka grawitacyjna

FX607A 0 - 20 cmH2O 10 cmH2O

FX608A 0 - 20 cmH2O 15 cmH2O

FX611A 0 - 20 cmH2O 30 cmH2O

FX612A 0 - 20 cmH2O 35 cmH2O*pediatryczny ZBIORNICZEK KONTROLNY

13 mm 13 mm

* Dodatkowy zawór na wlocie ZBIORNICZKA KONTROLNEGO przeznaczonego dla pacjentów pediatrycznych umożliwia przepompowywanie płynu mózgowo-
rdzeniowego wyłącznie w kierunku drenu, aby zachować kontrolę zarówno dystalnego odcinka drenu, jak i cewnika komorowego.

Łącznik: do = 1.9 mm
proGAV 2.0: h = 4.5 mm
SA 2.0: do = 4.2 mm 
Cewniki: di = 1.2 mm
                 do = 2.5 mm

** wstępne ustawienie 5 cmH2O
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System zastawkowySystem zastawkowy XABO XABO®® proGAV proGAV®®

Z PEDIATRYCZNYM ZBIORNICZKIEM DOOTWOROWYM

· Zastawka proGAV 2.0 z cewnikiem 
dystalnym XABO

· Pediatryczny ZBIORNICZEK 
DOOTWOROWY z cewnikiem 
dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z mandry-
nem wprowadzającym

KONFIGURACJA STANDARDOWA

Nr art. Zastawka ** Jednostka grawitacyjna

FX583A 0 - 20 cmH2O 20 cmH2O

FX584A 0 - 20 cmH2O 25 cmH2O

DOSTĘPNE INNE KONFIGURACJE

Nr art. Zastawka ** Jednostka grawitacyjna

FX581A 0 - 20 cmH2O 10 cmH2O

FX582A 0 - 20 cmH2O 15 cmH2O

FX585A 0 - 20 cmH2O 30 cmH2O

FX586A 0 - 20 cmH2O 35 cmH2O

180 mm

200 mm14 mm

17 mm 12 mm 1200 mm

*pediatryczny ZBIORNICZEK KONTROLNY

13 mm

* Dodatkowy zawór na wlocie ZBIORNICZKA DOOTWOROWEGO przeznaczonego dla pacjentów pediatrycznych umożliwia przepompowywanie płynu mózgowo-
-rdzeniowego wyłącznie w kierunku drenu, aby zachować kontrolę zarówno dystalnego odcinka drenu, jak i cewnika komorowego.

Łącznik: do = 1.9 mm
proGAV 2.0: h = 4.5 mm
SA 2.0: do = 4.2 mm 
Cewniki: di = 1.2 mm
                 do = 2.5 mm

** wstępne ustawienie 5 cmH2O
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System zastawkowySystem zastawkowy XABO XABO®® proGAV proGAV®®

ZE ZBIORNICZKIEM DOOTWOROWYM

· Zastawka proGAV 2.0 z cewnikiem 
dystalnym XABO

· ZBIORNICZEK DOOTWOROWY 

z cewnikiem dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z mandry-
nem wprowadzającym

KONFIGURACJA STANDARDOWA

Nr art. Zastawka ** Jednostka grawitacyjna

FX576A 0 - 20 cmH2O 20 cmH2O

FX577A 0 - 20 cmH2O 25 cmH2O

DOSTĘPNE INNE KONFIGURACJE

Nr art. Zastawka ** Jednostka grawitacyjna

FX574A 0 - 20 cmH2O 10 cmH2O

FX575A 0 - 20 cmH2O 15 cmH2O

FX578A 0 - 20 cmH2O 30 cmH2O

FX579A 0 - 20 cmH2O 35 cmH2O

180 mm

200 mm20 mm

17 mm 12 mm 1200 mm

*ZBIORNICZEK DOOTWOROWY

13 mm

* Dodatkowy zawór na wlocie ZBIORNICZKA DOOTWOROWEGO umożliwia przepompowywanie płynu mózgowo-rdzeniowego wyłącznie w kierunku drenu, aby 
zachować kontrolę zarówno dystalnego odcinka drenu, jak i cewnika komorowego.

Łącznik: do = 1.9 mm
proGAV 2.0: h = 4.5 mm
SA 2.0: do = 4.2 mm 
Cewniki: di = 1.2 mm
                 do = 2.5 mm

** wstępne ustawienie 5 cmH2O
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	· Zestaw narzędzi M.blue plus

	· Kompas M.blue plus

	· Pierścień regulacyjny M.blue plus

	· Pomocniczy przyrząd do regulacji 
M.blue plus

NarzędziaNarzędzia M.blue plus M.blue plus®®  
PROGRAMATORY

Nr art. Narzędzia

FX890T Zestaw narzędzi M.blue plus
(zawiera FX891T i FX892T)

FX891T Kompas M.blue plus

FX892T Pierścień regulacyjny M.blue plus

FX893T Pomocniczy przyrząd do regulacji M.blue plus

Kompas M.blue plus

Pomocniczy przyrząd do regulacji 
M.blue plus

Pierścień regulacyjny M.blue plus
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System zastawkowySystem zastawkowy XABO XABO®® GAV GAV® ® 2.02.0
Z PEDIATRYCZNYM ZBIORNICZKIEM KONTROLNYM

· Zastawka GAV 2.0 z wbudowanym 
pediatrycznym ZBIORNICZKIEM 
KONTROLNYM i cewnikiem 
dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z man-
drynem wprowadzającym i nakładką 
antyzałamaniową pediatryczną 
(13 mm)

KONFIGURACJE 

Nr art. poziome pionowe

FX152A 5 cmH2O 20 cmH2O

FX153A 5 cmH2O 25 cmH2O

FX154A 5 cmH2O 30 cmH2O

FX155A 5 cmH2O 35 cmH2O

FX156A 10 cmH2O 25 cmH2O

FX157A 10 cmH2O 30 cmH2O

250 mm

1200 mm13.4 mm14 mm

*pediatryczny ZBIORNICZEK KONTROLNY

13 mm

* Dodatkowy zawór na wlocie ZBIORNICZKA KONTROLNEGO przeznaczonego dla pacjentów pediatrycznych umożliwia przepompowywanie płynu mózgowo-
rdzeniowego wyłącznie w kierunku drenu, aby zachować kontrolę zarówno dystalnego odcinka drenu, jak i cewnika komorowego.

Łącznik: do = 1.9 mm
Zastawka: do = 4.2 mm 
Cewniki: di = 1.2 mm
                 do = 2.5 mm
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System zastawkowySystem zastawkowy XABO XABO®® GAV GAV® ® 2.02.0
Z PEDIATRYCZNYM ZBIORNICZKIEM DOOTWOROWYM

· Zastawka GAV 2.0 z cewnikiem 
dystalnym XABO

· Pediatryczny ZBIORNICZEK 
DOOTWOROWY z cewnikiem 
dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z mandry-
nem wprowadzającym

KONFIGURACJE 

Nr art. poziome pionowe

FX276A 5 cmH2O 20 cmH2O

FX277A 5 cmH2O 25 cmH2O

FX278A 5 cmH2O 30 cmH2O

FX279A 5 cmH2O 35 cmH2O

FX280A 10 cmH2O 25 cmH2O

FX281A 10 cmH2O 30 cmH2O

180 mm

200 mm14 mm

1200 mm13.4 mm

*pediatryczny ZBIORNICZEK KONTROLNY

* Dodatkowy zawór na wlocie ZBIORNICZKA DOOTWOROWEGO przeznaczonego dla pacjentów pediatrycznych umożliwia przepompowywanie płynu mózgowo-
-rdzeniowego wyłącznie w kierunku drenu, aby zachować kontrolę zarówno dystalnego odcinka drenu, jak i cewnika komorowego.

Łącznik: do = 1.9 mm
Zastawka: do = 4.2 mm 
Cewniki: di = 1.2 mm
                 do = 2.5 mm
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System zastawkowySystem zastawkowy XABO XABO®® GAV GAV® ® 2.02.0
ZE ZBIORNICZKIEM DOOTWOROWYM

· Zastawka GAV 2.0 z cewnikiem 
dystalnym XABO

· ZBIORNICZEK DOOTWOROWY 

z cewnikiem dystalnym XABO

· Cewnik komorowy XABO z mandry-
nem wprowadzającym

KONFIGURACJE 

Nr art. poziome pionowe

FX270A 5 cmH2O 20 cmH2O

FX271A 5 cmH2O 25 cmH2O

FX272A 5 cmH2O 30 cmH2O

FX274A 5 cmH2O 35 cmH2O

FX274A 10 cmH2O 25 cmH2O

FX275A 10 cmH2O 30 cmH2O

180 mm

200 mm20 mm

1200 mm13.4 mm

*ZBIORNICZEK DOOTWOROWY

* Dodatkowy zawór na wlocie ZBIORNICZKA DOOTWOROWEGO umożliwia przepompowywanie płynu mózgowo-rdzeniowego wyłącznie w kierunku drenu, aby 
zachować kontrolę zarówno dystalnego odcinka drenu, jak i cewnika komorowego.

Łącznik: do = 1.9 mm
Zastawka: do = 4.2 mm 
Cewniki: di = 1.2 mm
                 do = 2.5 mm



21



22

CEWNIK KOMOROWY

Nr art. Długość

FY020A 180 mm

FY021A 250 mm

CEWNIK KOMOROWY Z NAKŁADKĄ ANTYZAŁAMANIOWĄ

Nr art. Długość Ø nakładki antyzałamaniowej

FY022A 180 mm 16 mm

FY023A 250 mm 16 mm

CEWNIK KOMOROWY Z NAKŁADKĄ ANTYZAŁAMANIOWĄ PEDIATRYCZNĄ

Nr art. Długość Ø nakładki antyzałamaniowej

FY024A 180 mm 13 mm

FY025A 250 mm 13 mm

CewnikiCewniki XABO® XABO®

· Impregnowane chlorowodorkiem klin-
damycyny (0,15% wag.) i ryfampicyną 
(0,054% wag.)

· Cewniki wykonane są z silikonu nie-
przepuszczalnego dla promieni rtg

· Średnica wewnętrzna 1,2 mm

· Średnica zewnętrzna 2,5 mm

CEWNIK OTRZEWNOWY

Nr art. Długość

FY010A 600 mm

FY011A 900 mm

FY012A 1200 mm

180 / 250 mm

180 / 250 mm

180 / 250 mm

600 / 900 / 1200 mm

Nakładka antyzałamaniowa 
pediatryczna

Nakładka antyzałamaniowa



23

1200 mm

180 / 250 mm

Nr art. Cewnik komorowy Cewnik otrzewnowy

FY040A 180 mm 1200 mm

FY041A 250 mm 1200 mm

Nr art. Cewnik komorowy Cewnik otrzewnowy

FY042A 180 mm 1200 mm

FY043A 250 mm 1200 mm

Nr art. Cewnik komorowy Cewnik otrzewnowy

FY044A 180 mm 1200 mm

FY045A 250 mm 1200 mm

Zestaw cewnikówZestaw cewników XABO XABO®®

· Zestaw zawiera jeden cewnik komo-
rowy i jeden cewnik otrzewnowy

1200 mm1200 mm

180 / 250 mm

1200 mm

180 / 250 mm

ZESTAW CEWNIKÓW

ZESTAW CEWNIKÓW Z NAKŁADKĄ ANTYZAŁAMANIOWĄ

ZESTAW CEWNIKÓW Z NAKŁADKĄ ANTYZAŁAMANIOWĄ PEDIATRYCZNĄNakładka antyzałamaniowa 
pediatryczna

Nakładka antyzałamaniowa
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